
Website Terms of Use 2024.07.V2 

Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 

คาํเตือนความเสีÉยง: โปรดทราบว่าการเทรดฟอเรก็ซ์และผลติภณัฑ์ทีÉมเีลเวอเรจอืÉนๆ อาจมคีวามเสีÉยงในระดบัสงู และไม่เหมาะสาํหรบันักลงทุนบางคน ก่อนดําเนินธุรกรรมดงักล่าว 

คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 
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1. LEGAL INFORMATION 
法律信息 

ข้อมูลทางกฎหมาย 

THÔNG TIN PHÁP LÝ 
KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED (hereinafter referred to as ‘KOHLE’ or the ‘Company’) is a brokerage firm that 
operates globally. 
KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED（以下称 被称为“ KOHLE”或“公司”）是一所在全球开展业务的经纪公司。 

KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED (ซึÉงต่อไปนี Êจะเรียกว่า “KOHLE” หรือ “บรษิัท”) เป็นบรษัิทนายหนา้ทีÉดาํเนินงานอยู่ทัÉวโลก 

KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED (sau đây gọi là “KOHLE” hoặc “Công ty”) là công ty môi giới hoạt động trên 
toàn cầu. 

KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED is incorporated in the Republic of Mauritius with the registration number 
C153797 C1/GBL under Section 24, Part III of the Companies Act 2001. KOHLE holds a Global Business License under 
Section 72(6) of the Financial Services Act 2007 and an Investment Dealer (Full Service  Dealer, excluding 
Underwriting) Licence under Section 29 of the Securities Act 2005. 
KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED在毛里求斯，根据2001年《毛里求斯公司法》第三章二十四条注册成立，注册号为

C153797 C1/GBL。根据《 毛里求斯2007年金融服务法》（2018年修订版）第72（6）条持有国际营业执照，并根据《毛里求斯

2005年证券法》第29条（2001年修订版）获得投资交易商（全方位服务交易商，不包括包销）执照。 

KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED ก่อตัÊงขึ Êนในสาธารณรฐัมอรเิชียส โดยมีหมายเลขจดทะเบียน C153797 C1/GBL 

ภายใตม้าตรา ŚŜ ส่วนทีÉ ś ของกฎหมายว่าดว้ยบรษิัทปี ŚŘŘř บรษิัทถือครองใบอนญุาตธุรกิจระดบัโลกภายใตม้าตรา şŚ(Ş) 

ของกฎหมายวา่ดว้ยบรกิารทางการเงินปี ŚŘŘş (ตามทีÉแกไ้ขในปี ŚŘřŠ) และใบอนญุาตตวัแทนการลงทนุ (ตวัแทนบรกิารเต็มรูปแบบ 

ยกเวน้การจดัจาํหน่ายหลกัทรพัย)์ ภายใตม้าตรา Śš ของกฎหมายว่าดว้ยหลกัทรพัยปี์ ŚŘŘŝ (ตามทีÉแกไ้ขในปี ŚŘŘř) 

KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED được thành lập tại Cộng hòa Mauritius với số đăng ký C153797 C1/GBL theo 
Mục 24, Phần III Đạo luật công ty năm 2001. KOHLE CAPITAL MARKETS LIMITED hoạt động theo Giấy phép kinh 
doanh toàn cầu tại Mục 72(6) Đạo luật dịch vụ tài chính năm 2007 (tu chính án năm 2018) và Giấy phép đại lý đầu 
tư (Đại lý dịch vụ trọn gói, không bao gồm dịch vụ Thẩm định bảo hiểm) theo Mục 29 Đạo luật chứng khoán năm 
2005 (tu chính án năm 2001). 
 
 

2. TERMS AND  CONDITIONS 
条款及细则 

ข้อกาํหนดและเงืÉอนไข 

ĐIỀU KHOẢN VÀ ĐIỀU KIỆN 
By accessing this website, the pages contained on it, and the products, services, information, tools and material 
contained or described in this website, you acknowledge your agreement with and understanding of the following 
terms of use (‘Terms and Conditions’). 
通过到访本网站即表示您同意并理解与本网站及其中包含的任何材料相关的以下条款及细则。  

เมืÉอเขา้ถงึเว็บไซตนี์Ê จะถือว่าคณุยอมรบัและเขา้ใจขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขต่อไปนี ÊทีÉเกีÉยวขอ้งกบัทัÊงเว็บไซตน์ี Êและเนื Êอหาใดๆ ทีÉอยู่ในเว็บไซต ์

Khi truy cập trang web này, tức là bạn đồng ý rằng bạn hiểu các Điều khoản và điều kiện bên dưới, đây là các điều 
khoản và điều kiện có liên quan đến cả trang web này và bất kỳ tài liệu nào tích hợp trên đó. 

KOHLE reserves the right to change these Terms and Conditions at any time without the need for serving any notice 
to the clients of KOHLE. Clients are therefore responsible for regularly consulting this website and reviewing these 
Terms and Conditions. Continued use of this website following any such changes shall therefore constitute your 
acceptance of such changes.  
KOHLE保留随时更改这些条款和条件的权利，恕不另行通知KOHLE客户。 因此，客户有责任定期查看这些条款和条件。 因此，在

进行任何此类更改后继续使用本网站即表示您接受此类更改。  
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KOHLE ขอสงวนสิทธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านี Êไดท้กุเมืÉอโดยไม่ตอ้งแจง้ใหล้กูคา้ของ KOHLE ทราบ 

ลกูคา้จงึมีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในการตรวจสอบขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขเหล่านี Êอยูเ่ป็นประจาํ 

การใชง้านเว็บไซตนี์Êอยา่งต่อเนืÉองหลงัจากการเปลีÉยนแปลงดงักล่าวจะถือเป็นการยอมรบัการเปลีÉยนแปลงเหล่านัÊน 

KOHLE có quyền thay đổi các Điều khoản và điều kiện này vào bất kỳ thời điểm nào mà không cần gửi thông báo 
cho khách hàng của KOHLE. Do đó, khách hàng có trách nhiệm thường xuyên đọc lại các Điều khoản và điều kiện 
này. Việc bạn tiếp tục sử dụng trang web sau khi có những thay đổi như vậy chứng tỏ rằng bạn chấp thuận những 
thay đổi đó. 

3. OWNERSHIP OF  SITE  
网站拥有权 

ความเป็นเจ้าของเว็บไซต ์

QUYỀN SỞ HỮU TRANG WEB 
The Company owns and maintains this website. No act of downloading or otherwise copying from this website will 
transfer the title of any software or material in this website, to you or any other persons. Anything that you transmit 
to this website becomes the property of the Company, may be used by the Company for any lawful purpose, and 
is further subject to disclosure as deemed appropriate by the Company, including to any legal or regulatory 
authority to  which  the  Company  is  subject. 
公司拥有并维护本网站。 从本网站下载或以其他方式复制的任何行为均不会将本网站中任何软件或材料的所有权转让给您或任何

其他人。 您传输到本网站的任何内容均成为公司的财产，公司可以将其用于任何合法目的，并在公司认为适当的情况下进一步进

行披露，包括向公司必须遵守的任何法律或所属的监管机构披露。  

บรษิัทเป็นเจา้ของและดแูลรกัษาเว็บไซตน์ี Ê 

การดาวนโ์หลดหรือการคดัลอกจากเว็บไซตน์ี Êจะไม่ถา่ยโอนสิทธิÍของซอฟตแ์วรห์รอืเนื Êอหาในเว็บไซตน์ี Êใหแ้กคุ่ณหรอืบุคคลอืÉนใด 

ขอ้มลูทัÊงหมดทีÉคณุส่งไปยงัเว็บไซตน์ี Êจะเป็นทรพัยสิ์นของบรษิัท บรษิัทอาจใชง้านขอ้มลูดงักล่าวเพืÉอวตัถปุระสงคท์ีÉชอบดว้ยกฎหมาย 

และขอ้มลูนัÊนจะมีการเปิดเผยตามทีÉบริษัทเห็นว่าเหมาะสม ซึÉงรวมถึงการเปิดเผยแก่หน่วยงานรฐัหรือหนว่ยงานควบคุมดแูลใดๆ 

ทีÉบรษิัทอยู่ภายใตก้ารควบคมุ 

Công ty sở hữu và duy trì trang web này. Hành động tải về hay sao chép nội dung trên trang web này sẽ không 
chuyển quyền sở hữu bất kỳ phần mềm hay tài liệu nào trong trang web này sang cho bạn hay bất kỳ người nào 
khác. Mọi nội dung bạn gửi tới trang web này sẽ trở thành tài sản của Công ty, có thể được Công ty sử dụng cho 
mục đích hợp pháp và được Công ty tiết lộ tiếp cho bên khác, nếu Công ty thấy hợp lý, bao gồm cả cơ quan pháp 
lý hoặc cơ quan quản lý nếu được yêu cầu. 

The Company reserves all rights with respect to copyright and trademark ownership of all material on this website, 
and  will enforce such rights to the full extent of the law.  

公司保留与本网站上所有材料的版权和商标所有权有关的所有权利，并将在法律允许的范围内充分行使这些权利。  

บรษิัทของสงวนสิทธิÍในการเป็นเจา้ของลิขสิทธิÍและเครืÉองหมายการคา้ของเนื ÊอหาทัÊงหมดบนเว็บไซตน์ี Ê 

และจะบงัคบัใชสิ้ทธิÍดงักล่าวตามขอบเขตของกฎหมายทัÊงหมด 

Công ty có toàn quyền liên quan đến quyền sở hữu thương hiệu và bản quyền trên trang web này và sẽ thực thi 
những quyền như vậy trong chừng mực tối đa được luật pháp cho phép. 

4. DISCLAIMER OF  WARRANTY  AND  LIMITATION  OF  LIABILITY  
免责声明和责任限制 

การจาํกัดความรับผิดชอบของการรับประกันและการจาํกัดความรับผิด 

TUYÊN BỐ KHƯỚC TỪ TRÁCH NHIỆM VỀ BẢO HÀNH VÀ GIỚI HẠN TRÁCH NHIỆM PHÁP LÝ 
The information on this website is provided "as is". Whilst the general information posted on the website may be 
deemed to be accurate at the time of its posting, the Company otherwise does not warrant the accuracy of the 
materials provided herein, expressly or implicitly, for any particular purpose at a later stage and expressly disclaims 
any warranties of merchantability or fitness for a particular purpose.  
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Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 

คาํเตือนความเสีÉยง: โปรดทราบว่าการเทรดฟอเรก็ซ์และผลติภณัฑ์ทีÉมเีลเวอเรจอืÉนๆ อาจมคีวามเสีÉยงในระดบัสงู และไม่เหมาะสาํหรบันักลงทุนบางคน ก่อนดําเนินธุรกรรมดงักล่าว 

คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 

` 
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本网站上的资讯“按原样”提供。 本公司不为任何特定目的而明示或暗示地保证此处提供的材料的准确性，并明确否认对特定目的

的适销性或适用性提供任何保证。  

ขอ้มลูบนเว็บไซตนี์Êจดัหาให ้ “ตามทีÉปรากฏ” บรษิัทไม่รบัประกนัความถกูตอ้งของเนื ÊอหาทีÉจดัหาให ้ ณ 

ทีÉนี ÊทัÊงโดยชดัเจนและโดยนยัสาํหรบัวตัถปุระสงคเ์ฉพาะเจาะจงใดๆ 

และจาํกัดความรบัผิดชอบอยา่งชดัเจนถึงการรบัประกนัของความสามารถในการซื Êอขายหรือความเหมาะสมสาํหรบัวตัถปุระสงคท์ีÉเฉพาะเ

จาะจง 

Thông tin trên trang web này được cung cấp dưới dạng “nguyên trạng”. Công ty không đảm bảo tính chính xác của 
những tài liệu được cung cấp trên trang web này, dù rõ ràng hay ngụ ý, vì bất kỳ mục đích đặc biệt nào. Công ty 
tuyên bố khước từ trách nhiệm đối với mọi bảo hành về khả năng thương mại hoặc tính phù hợp vì một mục đích 
cụ thể nào đó. 

The Company will not be responsible for any loss or damage that could result from the interception by  third  parties 
of any information made available to you via this website. Although the information provided to you on this website 
is obtained or compiled from sources we believe to be reliable, the Company cannot and does not guarantee the 
accuracy, validity, timeliness or completeness of any information or data made available to you for any particular  
purpose.  
本公司对于因第三者通过截取本网站提供给您的任何信息而导致的任何损失或损害概不负责。 尽管本网站上提供给您的信息是从

我们认为可靠的来源获得或汇编的，但公司不能也不保证为特定目的而提供给您的任何资料或数据的准确性，有效性，及时性或

完整性。  

บรษิัทไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบต่อการสญูเสียหรือความเสียหายใดๆ ทีÉอาจเป็นผลมาจากการขดัขวางโดยบคุคลทีÉสามต่อขอ้มลูใดๆ 

ทีÉมีใหแ้กค่ณุผ่านทางเว็บไซตน์ี Ê แมว้า่ขอ้มลูทีÉจดัหาใหค้ณุบนเว็บไซตน์ี Êจะไดร้บัหรือรวบรวมมาจากแหล่งขอ้มลูทีÉเราเชืÉอวา่น่าเชืÉอถือ 

บรษิัทก็ไม่สามารถและไม่ไดร้บัประกนัความถกูตอ้ง ความน่าเชืÉอถือ ความเหมาะสมแก่เวลา 

หรือความครบถว้นของสารสนเทศหรือขอ้มลูใดๆ ทีÉมีใหค้ณุเพืÉอวตัถปุระสงคที์Éเฉพาะเจาะจง 

Công ty sẽ không chịu trách nhiệm đối với bất kỳ tổn thất hay thiệt hại nào phát sinh khi các bên thứ ba chặn thông 
tin được cung cấp cho bạn qua trang web. Mặc dù chúng tôi thu thập hoặc tổng hợp thông tin từ những nguồn 
đáng tin để cung cấp cho bạn trên trang web này, nhưng Công ty không thể và không đảm bảo tính chính xác, tính 
hợp lệ, tính cập nhật hoặc tính hoàn thiện của bất kỳ thông tin hay dữ liệu nào được cung cấp cho bạn vì bất kỳ 
mục đích cụ thể nào. 

Neither the Company, nor its directors, officers or employees, nor any third party vendor will be liable or have any 
responsibility of any kind, for any loss or damage that you may incur in the event of any failure or interruption of 
this website, or resulting from the act or omission of any other parties involved in making this website or the data 
contained therein available to you, or from any other cause relating to your access to, inability to access, or use of 
the website or these materials, whether or not the circumstances giving rise to such cause may have been within 
the control of the Company or of any vendor providing software or services support.  
公司，其董事，高级管理人员或雇员，或任何第三方供货商均不对您因本网站的任何故障或中断而招致的任何损失或损害负责或

承担任何形式的责任；或是由于与制作本网站或其中包含的数据有关的任何其他方的行为或疏忽，或与您到  访，无法到访或使用

本网站或这些材料有关的任何其他原因，无论引起这种原因的情况是否在公司的或任何提供软件或服务支持的供货商的控制范围

内。  

บรษิัทและผูบ้รหิาร เจา้หนา้ทีÉ หรือพนักงานของบรษิัท หรือผูค้า้บุคคลทีÉสามไม่มีความรบัผิดและไมม่หีนา้ทีÉรบัผิดชอบใดๆ 

ต่อการสญูเสียหรือความเสียหายทีÉคณุอาจไดร้บัในกรณีทีÉเว็บไซตน์ี Êเกิดความลม้เหลวหรือการหยดุชะงกั 

หรือเป็นผลมาจากการดาํเนินการหรือการละเวน้การดาํเนินการของบุคคลอืÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้งในการใหบ้รกิารเว็บไซตนี์ Êหรือขอ้มลูทีÉอยู่ในเว็บ

ไซตนี์Êแก่คณุ หรือจากสาเหตอืุÉนใดทีÉเกีÉยวขอ้งกบักรณีทีÉคณุเขา้ถึง ไม่สามารถเขา้ถงึ หรอืใชเ้ว็บไซตห์รือเนื Êอหาเหล่านี Ê 

ไม่ว่ากรณีดงักล่าวทีÉทาํใหเ้กิดเหตุจะอยู่ภายใตก้ารควบคมุของบรษัิทหรือผูค้า้รายใดๆ 

ทีÉใหบ้รกิารซอฟตแ์วรห์รือการสนบัสนนุบรกิารหรือไม่ก็ตาม 

Công ty, ban giám đốc, chuyên viên hay nhân viên hoặc bất kỳ nhà cung cấp bên thứ ba nào sẽ không chịu trách nhiệm pháp 
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Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 

คาํเตือนความเสีÉยง: โปรดทราบว่าการเทรดฟอเรก็ซ์และผลติภณัฑ์ทีÉมเีลเวอเรจอืÉนๆ อาจมคีวามเสีÉยงในระดบัสงู และไม่เหมาะสาํหรบันักลงทุนบางคน ก่อนดําเนินธุรกรรมดงักล่าว 

คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 

` 
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lý hay bất kỳ trách nhiệm nào, dưới bất kỳ hình thức nào, đối với bất kỳ tổn thất hay thiệt hại nào mà bạn có thể phải chịu do 
trang web này gặp sự cố hoặc bị gián đoạn hoặc do hành động hay thiếu sót của bất kỳ bên thứ ba nào khác tham gia phát 
triển trang web này hoặc dữ liệu web cung cấp cho bạn hoặc do bất kỳ nguyên nhân nào khác liên quan đến quyền truy cập 
của bạn, do bạn không thể truy cập, hay sử dụng trang web hoặc những tài liệu này, bất kể những trường hợp phát sinh sự cố 
đó có nằm trong tầm kiểm soát của Công ty hay nhà cung cấp phần mềm hoặc hỗ trợ dịch vụ hay không. 

Under no circumstances will the Company be liable for any consequential, incidental, special, punitive or exemplary 
damages arising out of any use of or inability to use this website or any portion thereof, regardless of whether the 
Company has been apprised of the likelihood of such damages occurring and regardless of the form of action, 
whether in contract, tort (including negligence), strict liability, or otherwise.  
无论在任何情况下，无论公司是否已被告知发生该类损害的可能性，无论是以合同，侵权行为（包括过失），严格责任还是其他

方式发生的损害，无论采取何种诉讼形式，本公司均不对因使用或无法使用本网站或其任何部分而造成的任何间接，附带，特殊，

惩罚性或示范性损失负责。  

บรษิัทไม่มีความรบัผิดในทกุกรณีต่อความเสียหายต่อเนืÉอง โดยมิไดต้ัÊงใจ พิเศษ ทีÉเป็นการลงโทษ หรือทีÉเป็นการเตือน 

ซึÉงเกดิขึ Êนจากการใชห้รือการไม่สามารถใชเ้ว็บไซตนี์ Êหรือส่วนใดๆ ไม่ว่าบรษิัทจะไดร้บัทราบแนวโนม้ทีÉจะเกิดความเสียหายดงักล่าวหรือไม ่

และไม่ว่าจะอยู่รูปแบบของการดาํเนินการใดก็ตาม ทัÊงสญัญา การละเมิด (รวมถงึการเพิกเฉย) ความรบัผิดอยา่งเครง่ครดั หรืออืÉนๆ 

Dù trong bất kỳ hoàn cảnh nào, Công ty cũng không chịu trách nhiệm đối với bất kỳ thiệt hại phát sinh, ngẫu nhiên, 
đặc biệt, mang tính trừng phạt hoặc răn đe nào bắt nguồn từ việc sử dụng hoặc không thể sử dụng trang web này 
hay bất kỳ phần nào của trang web, cho dù Công ty đã báo trước nguy cơ xảy ra những thiệt hại đó hay chưa và dù 
dưới bất kỳ hình thức nào, bất kể là theo Hợp đồng, Sai lầm dân sự (bao gồm cả sơ xuất), Trách nhiệm pháp lý 
nghiêm ngặt, v.v. 

The information contained in this website is intended for information purposes only. Therefore it should not be 
regarded as an offer or solicitation to any person in any jurisdiction in which such an offer or solicitation is not 
authorized or to any person to whom it would be unlawful to make such an offer or solicitation, nor regarded as a 
recommendation to buy, sell or otherwise deal with any particular investment. 
本网站中包含的资讯仅供参考。 因此，不应将其视为对未授权该要约或招揽的任何司法管辖区中的任何人的要约或招揽，也不应

向该等会被视为违法的任何人作出要约或招揽 ，也不应被视为购买，出售或以其他方式处理任何特定投资的建议。  

ขอ้มลูทีÉอยู่ในเว็บไซตนี์Êมีจดุประสงคเ์พืÉอใหข้อ้มลูเทา่นัÊน จึงไม่ควรถือเป็นขอ้เสนอหรอืการเชญิชวนบคุคลในเขตอาํนาจศาลใดๆ 

ทีÉขอ้เสนอหรือการเชิญชวนดงักลา่วไม่ไดร้บัอนุญาต หรือบุคคลทีÉกฎหมายไม่อนญุาตใหท้าํการเสนอหรือเชิญชวนดงักล่าว 

และไม่ถือว่าเป็นคาํแนะนาํใหซื้ Êอ ขาย หรือทาํขอ้ตกลงในการลงทนุทีÉเฉพาะเจาะจงใดๆ 

Thông tin trên trang web này chỉ nhằm mục đích tham khảo. Vì vậy, không nên coi thông tin đó là thư đề nghị hay 
mời chào gửi tới bất kỳ cá nhân nào thuộc bất kỳ khu vực tài phán nào không cho phép hình thức đề nghị hoặc mời 
chào đó. Đây cũng không phải là thư đề nghị hay mời chào gửi tới bất kỳ cá nhân nào chịu lệnh cấm nhận thư đề 
nghị hoặc mời chào như vậy, cũng không phải là đề xuất bán, mua hay xử lý bất kỳ vốn đầu tư cụ thể nào. 

You are strongly advised to obtain independent investment, financial, legal and tax advice before proceeding with 
any investment. Nothing in this website should be read or construed as constituting investment advice on the part 
of the Company, or any of its directors, officers or employees. 
我们强烈建议您在进行任何投资之前获得独立的投资，财务，法律和税务建议。 本网站上的任何内容均不得视为公司或其任何董

事，高级管理人员或雇员的投资建议。  
ขอแนะนาํเป็นอย่างยิÉงใหค้ณุรบัคาํปรกึษาดา้นการลงทนุ การเงิน กฎหมาย และภาษีทีÉเป็นอิสระก่อนจะลงทนุ 

ไม่ควรอ่านหรือตคีวามขอ้มลูทัÊงหมดบนเว็บไซตน์ี Êวา่เป็นคาํแนะนาํในการลงทนุของบรษิัท หรือผูบ้รหิาร เจา้หนา้ทีÉ หรือพนกังานของบรษิัท 

Bạn nên xin tư vấn riêng về đầu tư, tài chính, pháp lý và thuế trước khi đầu tư. Không nội dung nào trên trang web 
này được coi hoặc hiểu là tư vấn đầu tư từ phía Công ty hay bất kỳ giám đốc, chuyên viên hoặc nhân viên nào của 
Công ty. 

The nature of investment in financial instruments is such that not all financial instruments are suitable for everyone 
unless they: 
在金融工具投资的本质使得不是所有金融工具都适合每个人，除非他们： 
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คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 

` 
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ลกัษณะพื ÊนฐานของการลงทนุในเครืÉองมือทางการเงินคือ เครืÉองมือทางการเงินบางรายการไม่ไดเ้หมาะสมสาํหรบัทกุคน 

เวน้แต่นกัลงทนุจะมีคณุสมบตัิต่อไปนี Ê: 

Bản chất của việc đầu tư vào các công cụ tài chính đó là công cụ tài chính không phù hợp với tất cả mọi người, trừ 
khi họ 

(a) are knowledgeable in investment matters, 
熟悉投资事宜， 

มีความรูใ้นดา้นการลงทนุ 

am hiểu về các vấn đề đầu tư, 

(b) understand the risk involved, 
了解所涉及的风险 

เขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้ง 

hiểu về rủi ro có liên quan, 

(c) are able to bear the economic risk of the investment, 
有能力承担该项投资的经济风险， 

สามารถรบัความเสีÉยงทางเศรษฐกิจของการลงทนุได ้

có thể chịu được rủi ro kinh tế khi quyết định đầu tư, 

(d) believe that the investment is suitable for their particular investment objectives and financial needs, and  
认为该投资适合其特定的投资目标和财务需求，并且 

เชืÉอว่าการลงทนุเหมาะสาํหรบัวตัถปุระสงคก์ารลงทนุและความตอ้งการทางการเงินทีÉเฉพาะเจาะจงของตนเอง และ 

thấy khoản đầu tư phù hợp với các mục tiêu đầu tư và nhu cầu tài chính cụ thể của mình và 

(e) have no need for liquidity of investment.  
不需要投资的流动性。 

ไม่มีความจาํเป็นตอ้งชาํระบญัชกีารลงทนุ 

không có nhu cầu thanh khoản vốn đầu tư. 

Should any non-professional investor invest  in financial instruments, it is advisable that only a part of the sums 
that the investor intends to invest for the long-term, should be so invested. 
如果有任何非专业投资者投资金融工具，建议投资者仅将打算长期投资的部分金额进行投资。  
หากนกัลงทนุทีÉไมใ่ชม่ืออาชีพลงทนุในเครืÉองมือทางการเงิน 

ขอแนะนาํใหใ้ชเ้งินลงทนุเพียงส่วนหนึÉงจากเงินลงทุนทัÊงหมดทีÉนกัลงทนุประสงคจ์ะใชล้งทนุในระยะยาว 

Nếu nhà đầu tư nghiệp dư đầu tư vào các công cụ tài chính, nhà đầu tư chỉ nên đầu tư một phần trong tổng số vốn 
dự định đầu tư trong dài hạn. 

It is also advisable that all investors should seek advice from a professional investment advisor before making any 
investment in Financial Instruments.  
我们也建议所有投资者在对金融工具进行任何投资之前均应寻求专业投资顾问的建议。  

และยงัขอแนะนาํใหน้กัลงทนุทุกรายขอคาํปรกึษาจากทีÉปรกึษาผูเ้ชีÉยวชาญดา้นการลงทนุก่อนลงทนุในเครืÉองมือทางการเงิน 

Ngoài ra, mọi nhà đầu tư đều nên xin lời khuyên của chuyên gia cố vấn đầu tư trước khi đầu tư vào các Công cụ tài 
chính. 

5. ACCESS  
使用权限 

การเข้าถึง 

QUYỀN TRUY CẬP 
This website and the information, tools and material contained in it are not directed to, or intended for distribution 
to or use by, any person or entity who is a citizen or resident of or located in any jurisdiction where such distribution, 



Website Terms of Use 2024.07.V2 

Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 
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คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 

` 

 

Pg 8 

publication, availability or use would be contrary to law or regulation or which would subject the Company to any 
registration or licensing requirement within such jurisdiction. 
本网站及其中包含的资讯，工具和材料在此类分发，发布，提供或使用该等资讯，工具和材料会违反法律或法规的情况下不针对

任何人，或意图分发给任何人或实体，其公民，居民或居住在任何司法管辖区的任何个人或实体，， 或旨在供任何人或实体使用，

或将使本公司在该司法管辖区内受到任何注册或许可证要求的约束。 

เว็บไซตนี์Êและขอ้มลู เครืÉองมือ 

และเนื ÊอหาทีÉอยูใ่นเว็บไซตไ์ม่ไดม้ไีวห้รือมจีดุประสงคเ์พืÉอใหแ้จกจา่ยหรือใชง้านโดยบคุคลหรือองคก์รใดทีÉเป็นพลเมืองหรือผูพ้าํนกัหรือตัÊง

อยู่ในเขตอาํนาจศาลทีÉการแจกจา่ย การเผยแพร ่ การเปิดใหใ้ชง้าน หรือการใชข้อ้มลูเหล่านัÊนจะขดัต่อกฎหมายหรือขอ้บงัคบั 

หรือกาํหนดใหบ้รษัิทตอ้งจดทะเบียนหรือขอใบอนญุาตภายในเขตอาํนาจศาลดงักล่าว 

Trang web và thông tin, công cụ và tài liệu trên trang web này không hướng đến hoặc không nhằm mục đích phân 
phối tới hay được sử dụng bởi bất kỳ cá nhân hay người dân nào tại hoặc sống tại khu vực tài phán có quy định 
hoặc luật cấm hoạt động phân phối, xuất bản, cung cấp hay sử dụng như vậy hoặc khiến Công ty phải tuân thủ bất 
kỳ yêu cầu về đăng ký hoặc cấp phép nào trong khu vực tài phán đó. 

6. LINKED SITES 
网站链接 

เว็บไซตท์ีÉลิงก ์

TRANG WEB LIÊN KẾT 
The website also contains links to websites controlled or offered by third parties. The Company has not reviewed, 
and hereby disclaims responsibility for any information  or materials posted on any third party websites linked to 
this website. By creating a link to a third party website, the Company does not endorse or recommend any products 
or services offered on such third party website.  
网站包含由第三方控制或提供的网站的链接。 本公司没有审查，特此声明对与本网站链接的任何第三方网站上发布的任何信息或

数据概不负责。 本公司不会通过创建到第三方网站的链接认可或推荐该网站上提供的任何产品或服务。  

เว็บไซตย์งัมีลิงกไ์ปยงัเว็บไซตต์า่งๆ ทีÉควบคมุหรือเสนอโดยบุคคลทีÉสาม 

บรษัิทไม่ไดต้รวจสอบและจาํกดัความรบัผิดชอบในทีÉนี Êต่อขอ้มลูหรือเนืÊอหาใดๆ ทีÉโพสตบ์นเว็บไซตข์องบคุคลทีÉสามทีÉลิงกม์ายงัเวบ็ไซตน์ี Ê 

เมืÉอสรา้งลิงกไ์ปยงัเว็บไซตข์องบคุคลทีÉสาม บรษัิทไม่ไดส่้งเสรมิหรือแนะนาํผลิตภณัฑห์รือบรกิารใดๆ ทีÉเสนอบนเว็บไซตน์ัÊน 

Trang web này cũng tích hợp những đường liên kết đến các trang web được bên thứ 3 kiểm soát hoặc cung cấp.  
Công ty chưa đánh giá và theo đây tuyên bố miễn trừ trách nhiệm đối với bất kỳ thông tin hay tài liệu nào được 
đăng tải trên bất kỳ trang web nào của bên thứ 3 được liên kết đến trang web này. Khi tạo đường liên kết đến 
trang web của bên thứ 3, Công ty không xác thực hay khuyên dùng bất kỳ sản phẩm hoặc dịch vụ nào được cung 
cấp trên trang web đó. 

7. SECURITY 
安全性 

การรักษาความปลอดภัย 

BẢO MẬT 
If you, the Client, communicate with the Company by e-mail, you should note that the security of e-mail exchanges 
over the Internet is not entirely reliable. By sending sensitive or confidential e-mail messages which are not 
encrypted, you accept the risks of such uncertainty and possible lack of confidentiality over the Internet. The 
Internet is not 100% safe  and someone may be able to intercept and read your messages.  
如果客户通过电子邮件与公司通信，则应注意互联网电子邮件的安全性是不确定的。 通过发送未加密的敏感或机密电子邮件，您

接受这种不确定性以及互联网上可能缺乏机密性的风险。     。 互联网不是100％安全的有人可以拦截和阅读您的消息。  

หากคณุทีÉเป็นลกูคา้ติดต่อกบับรษิัทผ่านทางอีเมล 

คณุควรทราบวา่การรกัษาความปลอดภยัของอีเมลบนอินเทอรเ์นต็นัÊนไม่มีความแน่นอน 

เมืÉอส่งขอ้ความอีเมลทีÉมีความละเอียดอ่อนหรอืเป็นความลบัทีÉไม่ไดเ้ขา้รหสั 
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Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 
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คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 
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จะถือว่าคณุยอมรบัความเสีÉยงของความไม่แน่นอนนัÊนและการขาดกระบวนการรกัษาความลบับนอินเทอรเ์น็ตทีÉอาจเกิดขึ Êน 

อินเทอรเ์น็ตไม่ไดป้ลอดภยัทัÊงหมดและบคุคลอืÉนอาจแทรกแซงและอา่นขอ้ความของคณุได ้

Nếu bạn trao đổi với Công ty với tư cách Khách hàng qua email, bạn cần lưu ý rằng email Internet không bảo mật 
tuyệt đối. Khi gửi email chứa thông tin nhạy cảm hoặc bảo mật chưa được mã hóa, tức là bạn chấp nhận rủi ro này 
và chấp nhận việc thông tin có thể mất tính bảo mật khi truyền qua Internet. Internet không an toàn 100% và người 
khác có thể chặn và đọc thư của bạn. 

8. PRIVACY  
隐私权 

ความเป็นส่วนตัว 

QUYỀN RIÊNG TƯ 
Any personal information that you provide to us, will be treated as confidential and shared only within the 
Company and its business partners and will not be disclosed to any third party except under any regulatory or legal 
proceedings.  
您提供给我们的任何个人信息将被视为机密信息，仅在公司及其业务合作伙伴内部共享，除非根据任何法规或法律程序，否则不

会透露给任何第三者。 

ขอ้มลูส่วนบคุคลใดๆ ทีÉคณุมอบใหเ้ราจะไดร้บัการดแูลอย่างเป็นความลบัและแชรเ์ฉพาะในบรษิัทและพารท์เนอรธ์ุรกิจของบรษิทั 

และจะไม่มีการเปิดเผยต่อบคุคลทีÉสาม ยกเวน้ในกระบวนการทางกฎหมายหรือการควบคมุดแูล 

Chúng tôi coi mọi thông tin cá nhân bạn cung cấp cho chúng tôi là thông tin bảo mật và chỉ chia sẻ trong nội bộ 
Công ty và cho đối tác kinh doanh của Công ty. Chúng tôi sẽ không tiết lộ cho bất kỳ bên thứ 3 nào, trừ khi thủ tục 
tố tụng pháp lý hoặc quy định yêu cầu. 
Website tracking systems may also collect data detailing the pages you have accessed, how you discovered this 
website, the frequency of visits and so on. The information we obtain is used to improve the content of our website 
and may be used by us to contact you, by any appropriate means, and to provide you with any information we 
believe may be useful to you.  
网站跟踪系统还可能收集详细描述您到访过的页面，如何发现此站点，访问频率等的数据。 我们获得的信息将用于改善我们网站

的内容，并且我们可能会通过任何适当的方式将其用于与您联系，并向您提供我们认为可能对您有用的任何信息。   

ระบบติดตามเว็บไซตย์งัอาจรวบรวมขอ้มลูทีÉระบหุนา้ทีÉคณุไดเ้ขา้ถึง วิธีทีÉคณุพบเว็บไซตนี์Ê ความถีÉการเยีÉยมชม และอืÉนๆ 

ขอ้มลูทีÉเราไดร้บัจะใชเ้พืÉอปรบัปรุงเนื Êอหาบนเว็บไซตข์องเรา และเราอาจใชข้อ้มลูนัÊนในการตดิต่อคณุผ่านช่องทางทีÉเหมาะสม 

และใหข้อ้มลูทีÉเราเชืÉอว่าเป็นประโยชนต์่อคณุแก่คณุ 

Hệ thống theo dõi trang web cũng có thể thu nhập dữ liệu về các trang mà bạn đã truy cập, cách bạn tìm ra trang 
web này, tần suất truy cập, v.v. Chúng tôi sử dụng những thông tin thu thập được để cải thiện nội dung trang web 
và để liên lạc với bạn, theo bất kỳ phương thức hợp lý nào và để cung cấp cho bạn mọi thông tin mà chúng tôi cho 
rằng hữu ích đối với bạn. 

9. APPLICABLE LAW  &  JURISDICTION  
适用法律和司法管辖区 

กฎหมายและเขตอาํนาจศาลทีÉเกีÉยวข้อง 

LUẬT HIỆN HÀNH VÀ QUYỀN TÀI PHÁN 
For clients of KOHLE, by accessing this site, you agree that the laws of the Republic of Mauritius will apply to all 
matters relating to the use of this website. In case of a dispute, you agree to the exclusive jurisdiction of the  courts 
of the Republic of Mauritius.  
对于KOHLE的客户，访问本网站即表示您同意毛里求斯共和国的法律将适用于与使用本网站有关的所有事宜。 如有争议，您同意

接受毛里求斯共和国的专属管辖权。  

เมืÉอลกูคา้ของ KOHLE เขา้ถงึเว็บไซตนี์Ê 

จะถือว่าคณุยอมรบัวา่กฎหมายของสาธารณรฐัมอรเิชียสมผีลบงัคบัใชใ้นทกุกรณีทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการใชง้านเว็บไซตนี์Ê 



Website Terms of Use 2024.07.V2 

Risk Warning: Please note that trading in forex and other leveraged products may involve a significant level of risk and is not suitable for all investors. Before undertaking 
any such transaction you should ensure that you fully understand the risks involved and seek independent financial advice if necessary.  
风险警告：请注意，外汇和其他杠杆产品是涉及高风险的交易，因此并不适合所有投资者。 在进行任何此类交易之前，請确保您完全了解所涉及的风险，并適當地寻求独立的财务建议。 

คาํเตือนความเสีÉยง: โปรดทราบว่าการเทรดฟอเรก็ซ์และผลติภณัฑ์ทีÉมเีลเวอเรจอืÉนๆ อาจมคีวามเสีÉยงในระดบัสงู และไม่เหมาะสาํหรบันักลงทุนบางคน ก่อนดําเนินธุรกรรมดงักล่าว 

คุณควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าคุณเขา้ใจความเสีÉยงทีÉเกีÉยวขอ้งอย่างครบถว้น และขอคําปรกึษาทางการเงนิโดยอสิระหากจําเป็น 
Cảnh báo rủi ro: Xin lưu ý rằng hoạt động giao dịch ngoại hối và các sản phẩm có đòn bẩy khác tiềm ẩn nhiều rủi ro và không phải nhà đầu tư nào cũng phù hợp với hoạt 
động này. Trước khi tiến hành bất kỳ giao dịch nào như vậy, bạn cần nắm rõ những rủi ro phát sinh và xin tư vấn tài chính riêng, nếu cần. 

` 

 

Pg 10 

ในกรณีทีÉเกิดขอ้พิพาท คณุจะยอมรบัเขตอาํนาจศาลของสาธารณรฐัมอรเิชยีสเพียงแห่งเดียว 

Nếu bạn là khách hàng của KOHLE, thì khi truy cập trang web này, tức là bạn đồng ý rằng luật pháp nước Cộng hòa 
Mauritius sẽ áp dụng đối với tất cả các vấn đề liên quan đến việc sử dụng trang web này. Trong trường hợp xảy ra 
tranh chấp, bạn đồng ý rằng Cộng hòa Mauritius là khu vực tài phán có thẩm quyền tối cao. 
In the event any of the Terms and Conditions shall be held to be unenforceable, the remaining Terms and 
Conditions shall be remain legal and valid, and the unenforceable Term or Condition shall be replaced by such 
enforceable Term or Condition as comes closest to the intention underlying the unenforceable Term or Condition.  
如果任何条款及细则应被视为不可执行，则其余条款及细则应不受损害，不可执行的条款或细则应被最接近不可执行条款或细则

意图的可执行条款或细则  代替。  

ในกรณีทีÉขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขใดๆ ถกูตดัสินวา่ไม่มีผลบงัคบัใช ้ ขอ้กาํหนดและเงืÉอนไขทีÉเหลือจะไม่ไดร้บัผลกระทบ 

และขอ้กาํหนดหรือเงืÉอนไขทีÉไม่มผีลบงัคบัใชจ้ะถกูแทนทีÉดว้ยขอ้กาํหนดหรือเงืÉอนไขทีÉมีผลบงัคบัใชที้Éใกลเ้คียงกบัวตัถุประสงคเ์ดิมของขอ้

กาํหนดหรือเงืÉอนไขทีÉไม่มีผลบงัคบัใชม้ากทีÉสดุ 

Trong trường hợp bất kỳ Điều khoản và điều kiện nào được xét là không thể thực thi, các Điều khoản và điều kiện 
còn lại sẽ không bị ảnh hưởng. Điều khoản hoặc điều kiện không thể thi hành kia sẽ được thay bằng Điều khoản 
hoặc điều kiện có thể thi hành có nội dung sát nhất với Điều khoản hoặc điều kiện không thể thi hành. 

This Agreement does not replace or in any way amend any other agreement you have entered into with the 
Company.  
本协议不会替代或以任何方式修改您与公司签订的任何其他协议。 

ขอ้ตกลงฉบบันี Êไม่ไดแ้ทนทีÉหรือเป็นการแกไ้ขขอ้ตกลงอืÉนใดทีÉคณุไดท้าํกบับรษิัท 

Hợp đồng này không thay thế hoặc sửa đổi bất kỳ hợp đồng nào khác mà bạn đã ký kết với Công ty, dưới bất kỳ 
hình thức nào. 

10. TRADEMARKS AND  COPYRIGHT  
商标和版权 

เครืÉองหมายการค้าและลิขสิทธิÍ 

THƯƠNG HIỆU VÀ BẢN QUYỀN 
KOHLE, KC  Kohle  Capital  and KCM Trade is the trading name of the Company and its Group. Under no circumstances 
should the use of such information or this website be construed as granting a licence or right to use any of the 
intellectual property rights displayed or embedded in such information or this website for any purpose. No person 
shall create or establish a hyper link to this website without the prior written permission of  the Company.  
KOHLE, KC  Kohle  Capital 及 KCM Trade是公司及其集团的商业名称。 无论目的为何，在任何情况之下使用本网站或提供的资

讯，均不被视为授予许可或权利使用本网站显示或内含的任何资讯及智识产权。 在未经本公司之书面同意，任何人士不得建立超

连结到本网站。   

KOHLE, KC  Kohle  Capital  and KCM Trade เป็นชืÉอทางการคา้ของบรษิัทและกลุ่มบรษิัท 

การใชข้อ้มลูดงักล่าวหรอืเว็บไซตนี์Êไม่ถือเป็นการใหส้ิทธิÍอนุญาตหรือสิทธิÍในการใชสิ้ทธิในทรพัยสิ์นทางปัญญาใดๆ 

ทีÉแสดงหรือฝังอยูใ่นขอ้มลูนัÊนหรอืเว็บไซตน์ี Êสาํหรบัวตัถปุระสงคใ์ดๆ โดยเด็ดขาด 

หา้มมใิหผู้ใ้ดสรา้งหรอืกาํหนดไฮเปอรลิ์งกม์ายงัเว็บไซตนี์ Êโดยไม่ไดร้บัอนญุาตอยา่งเป็นลายลกัษณอ์กัษรจากบรษิัท 

KOHLE, KC Kohle Capital và KCM Trade là tên giao dịch của Công ty và Tập đoàn Công ty. Hành động sử dụng thông 
tin đó hay trang web này không bao giờ được coi là hành động cấp phép hay cấp quyền sử dụng bất kỳ quyền tài 
sản trí tuệ nào được đăng tải hay tích hợp trong những thông tin đó hoặc trang web này, vì bất kỳ mục đích gì. 
Tuyệt đối không tạo hoặc thiết lập siêu liên kết đến trang web này khi không được Công ty cho phép bằng văn bản. 


